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I. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 


1. Małżeństwa — Mariages 
b) Według stanu cywilneśo 
D'après l'état civil 
= E M A A > AA å 


a) Według wieku — D'eprès l'âge 


| — EO A A A A A OOO 


Wiek mezczyzn Wiek kobiet — Age des femmes z Ogółem Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
Age des AR E 60 A di e mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
hommes poniżej (20—24 25—29 30—39 40—49/50—59 i wyżej Total des Etat > A =” ikea Total 

M et plus hommes civil des | panny | wdowy |rozwiedz. des 
Ee A a E hommes filles + | veuves |divorcćes| hommes 


ponizej 20 i 3 
au-dessous de — 1 — — — ES = 1 ES £ | 
20—24 a IA VA t 2, czyt ET 33 CALIBRA | 
25—29 13 11 66 21 1 — z 178 res 310 6 4 320 
30—39 520 adi 28 2 | — | — 105 +  wdowcy 
a 5 19 veufs 16 1 zał 17 
LA każ 2 r rozwiedz. | 
50—59 — ce =K 4 1 3 1 divorcés | 10 
60 i wyżej > TE AA 3 as ÓN e ŁY A Ogółem | 
kobiet 
Ogółem kobiet — To- Total des | 
tal des łemmes . . 22 | 124 | 123 61 15 1 1 347 . femmes 7 5 347 
W tym związków zamiejscowych 6ito: m, lat 24 z kob. lat 23, m. lat 26 z kob. lat W tym związków zamiejscowych 6 i to: 


26, m. lat 29 z kob. lat 24, m. lat 31 z kob. 25, m. lat 32 z kob. lat 26, m. lat 50 z kob. lat 43. 5 związków stanu wolnego, 1 kawaler z wdową. 


c) Według wyznania — D'apres le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn | S —| mężczyzn 
> a HAN 

e 4... | ©0 v 

Culte des hommes ca 5 z bs LE s 2 | Total des 

R 

3 

sSSlIES=Z| BA | SB | hommes 


rz. katolickie — cath.-romain 334 a. 1 1 336 
ewangelickie — évangélique . 9 
mojżeszowe — mosaïque 2 


inne — autre 


Ogółem kobiet — Total des 


femmes 


2 


1 347 


W tym związków zamiejscowych 6 i to: 3 wyznania rzymsko- 


d) Według narodowości — D'aprćs la nationalité 


Narodowość kobiet 


Nationalité des femmes | Ogółem 
Narodowość meżczyzn mężczyzn 
Nationalité des hommes Total des 
hommes 


polska — polonaise . . . . . . | 336 — 1 337 
niemiecka — allemande . . . . 2 6 z 8 
inna — autre APT NIŻ e OT = 1 1 2 


Ogółem kobiet — Total des 
temmes S a ra 19.904 1338 7 2 347 


W tym związków zamiejscowych 6 i to: 4 narodowości pol- 
skiej, 1 niemieckiej, 1 m. narod. niemieckiej z kob. narod. palskiej 


2. Urodzenia — Naissances 


katol, 1 ewangelickiego. 2 m. ewang. z kob. wyzn, rz.-katolickiego. 
a) Według płci i pochodzenia 
D'après le sexe et la légitimité 
ifai ni kna 
Urodzenia żywe Urdz. martwe 
Płeć Naissances vivantes Mort-nćs 
o —— — m — 
SR 3 
noworodka w tym dont 8 
Y E 3.3 N Z z 
u| A v SG Y) o|0 ò 
Sexe leB BE Balas: |E aale sleli] a 
des E US Ada 23 BR © 
RAE EN E E A ES BEZ 
7, "O ` s" R O = o E n 3 Lo Q ere rs (e) 
Y ES 2 © 
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1. Miejscowe — Population domiciliée 
chłopców — | 
garçons . . {193| 15|208 
dziewcząt — 
illes ——.-. «-]1134]- 17 | 151 
Ogółem 
Total |327| 32 |359 


chłopców — 
garçons 
dziewcząt — 
filles 
Ogółem | | 
Total | 54| 12| 66 
3. Wszystkie urodzenia — Toutes les naissances 
chłopców — 
garcons 229 | 24|253| 104 
dziewcząt — 
filles Je 
Ogólem | 
Total |381| 44 425| 189 | 


Zgłoszeń spóźnionych: 21 1938 r. 


miejscowych, 6 zamiejscowych). 


z marca (w tym: 15 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 


Nes-vivants selon la prołession des parents 


e e EA | 

0 
cy 2 
E a 
Gg A 
E = 
Zawód ojca wzgl. matki ly U 
Profession du père ou de la mère SE E 5 
"Nm O = 
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A. Slubni według zawodu ojca — Enfants 
legitimes selon la prołession du pere 


1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 


i rolnicy — Commerçants, industriels, 
agriculteurs indépendants . . . . . . 5 10 15 
2. Urzędnicy prywatni — Employćs_ . . 59 9 68 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . . 157 12 | 169 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . . . . 70 7 77 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
liberale gae => poje tr JL ORZWEZY, 5 3 8 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 
publics racze: 003 A VZ SRC BSK JE RZ 26 13 39 
1. Inne zawody — Autres professions . . 5 = 5 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
fession et professions inconnue . . . . — — — 
Ogólem — Total 327 | 54 | 381 
B. Nieślubni według zajęcia matki — Enfants 
illégitimes selon la profession de la mère 
1. Pracownice przemysłowe — Travailleuses | 
d'industrie 0.0225] IAS oi a 10 6 16 
2. Służące — Domestiques . . . . . . . 7 1 8 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
vailleuses de commerce et de bureau 7 — 7 
4. Zawody wolne — Professions libérales — —- = 
5. Urzędniczki publiczne — Fonctionnaires | 
public A Pe My, W — —- -—- 
6. Inne zawody — Autres professions . . -— 1 1 
7. Bez zawodu i nieznanego AAA: — 
Sans profession et professions inconnue 4 SAECO: 
Ogółem — - Total | 32 = 12 | 44 


c) Zywo urodzeni d) Zywo urodzeni 
według wyznania rodziców według narodowości rodziców i następstwa rodowego 
SĄ = Nés-vivants d'apres la nationalité des parents 
Nés-vivants d'apres le culte des parents a aio radar 


Wyznanie matki 


illćgitimes 


2 — 
sE os 
dzie ciach dlubagch ER) Narodowość Noworodki ślubne ER) 
a rodziców były w tym samym małżeństwie Ea 
Culte des mères ayant | “3 E dzieckiem zz: 
des enfants lógitimes 2 y Nationalite śą ER 
En ON — 33 des parents Ordre successił de naissance 23 
yznanie ojca E 3 q U DU + 
S 3 vg > y 
Culte du père Ę o > S, do 
= |w| Ę 5-52 JE gas 
E a E E AER 
S cd 
| 3 | $ 1 E p ojca matki 1 GE 
a|l|5z|S ZEE du | dela | ! | 2 |3/4]5|6/7/8/9]t011ft21314| ¿| $2 
w ‘ob O | Q 33 ` ` D z 
Mo a N M 5 Ę z pere mere ca E 5 
E S o g SL > O 0 = E 
N=|SGE| E e ¡ES o O | Z> 
DI —————— A] 
1 Urodzenia miejscowe — Naissances de la population domiciliée 
rzymskokatolickie — cath.-romain . .|315| 2 | — | — |317| 32 polska  |polska | | | | | | | 
polon. | polon. a 44/22| 910| 3) 2—]| 1| 2/— —|—|320| 32 
ewangelickie — évangélique . . . . . 2| 4|—|— | 6| — polska niem. | 
polon. | allem. 1 — ———————-—-———— 1| — 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . OSZCZ EZ= 2 | — 2 | — niem. polska 
allem. | polon. | — | — ————— —|-—|-—-|—|—|—|— —| — 
inne i nieznane — autre et inconnue . 2 | — | — | — 2 | — niem, niem, 
| allem. | allem. 1 1|—| 1 = — —|—|—|—|—|=|—|— Si 
inne i nieznane | | 
autre et inconnue — |-1————| 1|—¡—|—|=—|—|— y Gz 
AA A > A A JAZZ DZT WIZ a 
Ogółem — Total |319| 6'| 2 | — |327| 32. Ogółem — Total | 131110114423) 010] al 3 1 21111327] 32 
2 Urodzenia wszystkie — Toutes les naissances 
rzymskokatolickie — cath.-romain . .|364| 2 — | 366 | 44 polska  |polska pe | | | | | 
polon. | polon. |151:11249/24| 9112; 4 3/—, 1) 2)/— 1|— |368] 44 


| 
| 
= LTE polska j|niem. 


allem. allem. 31 113 | sA E pa 


| 
a O AV a a o 4425 ie PERO | gd | 
SA 


aulre el inconnue 


ewangelickie — évangélique . . . . .| 2| 9 

polon. | allem. 1 — ———————— — — ——| 1|— 
mojżeszowe — mosaïque . . . « . . — | — 2 | — 2 = niem. polska | 

allem. | polon. | — | — | ———— —!—|—|—|—!—/—|— —|— 
alo Bi 
inne i nieznane — aufre el inconnue . 2 — | — | — | 4l — niem. niem, | 3 


Ogółem — Total |157|11352/25| 9/12 al al 1 a| 2— 1--|381| 44 
Sórez yn 
Wilda Rozmieszczenie żydów 


na terenie m. Poznania 


du kazarz Dislocation des juifs 
« en territoire de Poznań 
Stare Miasto 


(r. 1931) 


Su ŁAZARZ 


sh i : © 00000300060| | 

Rozmieszczenie łudności .000000006 PET TS iin 

wyznania ewangelickiego AT AL PU s A b 
z m 0.0000000 

na terenie m. Poznania _ ola 6'0-04.A10-0 07575 OBO 

Dislocation de la population PT A 
o: Jk .e..0000000 

de la con ession evangéli- EEN 

que en territoire de Poznañ .0.000000000000006 


(r. 1931) 
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3. Zgony — Décès 


aj Według przyczyn śmierci i płci — D'aprés la cause du décès et d'après le sexe 


11 Zgony miejscowe 2 Wszystkie zgony 


d 
a 
© 2 s . . MO Z Ga 
E Décès parmi la population domiciliée Tous les décès 
y È = — 
Z w tym dzieci w tym dzieci 
EE Preza c ziy nass ¿mie LEJ Ogółem | dont décès des enfants Ogółem __ dont déces des enfants 
RE Co ESOS Total poniżej 1 roku | 1—S lat Total poniżej 1 roku 1—5 lat 
> E au dessous d'un an 1—5 ans au dessous d'un an 1—5 ans 
BE SEA z |. RI. O T A : 
P ferma | ema E |] | | Ane [Ue |q | 
SG | -5 | -q 
IE Sa AI TA RON EP 23888 53 se| © | 2 
Ez EEC ESE EEES ERES ESE] EJES RENE 
= 4 Dur brzuszny i rzekomy a: „68 sta Tum: —| — | —| — | —| — | —|— | — R —| —| —] — l A RZE 
2 Dunrosutkow ys ea: 2. Mace. Fm) sf = —| | == =|— | e —| —| —] — A paa es 
3 ODIO E EN ai EA —| —| —| — | =|—=|—]|—|—f-—| —| —| — | | 
4 EA OAC A ON AT A AE E a e O A E A a a EER [e Eg AES 
5 Rioni aae NA EA A a —| 1 1 —| —|— | — | — | — 1 1 | 2] — PER Z BO 
6 A RI x - —| 1 1 | —| 11 —= =.| =h — 1 1| — | Ee] ZZA GER 
JałcóBłanica * LL Ud x e a wl A o o EBRO a e PORNO Eo Ad ERA SE [=| 2j 1 
8 Grypa 72445 WE a eaS a —| —| —| — | —| — | — | — | — 1| — 1| — SE) a 22 
10 Gruźlica narządu oddechowego 191, 134 32] — | =1 — | — | — =$ 22) 14| 36| — 2 eż || 2 
11 a) opon mózgowych . . . —| — | —— | =| — | == | —] —| — | —| — | SZA SZR 
b) innych narządów . . . — | — | —| — | —| — | — | — | — | —| —) — | — | EJ = 
A c ok: 2.0 RODZ, Zo: —| — | =|= | —| — F=|— |—1l=|—| —| — =||— (= 
13 VATICAN "REM" EEE 5 7a. =| =| | — | —| — | —[— | — | — >| —| — O npa 
14 Inne choroby zakaźne i pasozytne *) LAS ON |>| E A RZA = BISRZ SS= TS ES 
15 Rak i inne nowotwory złośliwe . . . . . 10, 10) 20| — | —| — | — | — | — | 12) 10) 22| — = — |= 
16| Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone | | | 
| jakoziośliweweę. IA a ES — | =| — | — | —| — | — | — | — | —| —| — | — — | | = 
17 Gościec przewlekły i dna  . . . . . | | RZ | ZK ZP | =| —| — SEES 
18 PUREZA PER E N Z AEA 3 — | —| — | — | — | — 2 1 5 — | — | — 
19 Zatrucie wyskokowe przewlekłe i False — | —| —| — | —| — | — | — | —Ą — = —| — — | — | — 
20 Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 2| 21 4|— | — | — | —|-— | — 2| 2| 4| — || JEŻE 
21 Wiąd rdzenia i porażenie ogólne — | — | —| — | —| — | — | — | —Ą — =| —| — | ss — |= 
22 Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- | 
łowiczne i i., bez wskazania przyczyny 5| 4| 9|— | —| — | — | — | — 6 5 | 11] — | —| — | — | — | — 
23 ajsZapalcnieamózci «4:41 ME |=4-1 — | —| — | — | —| — | — | — | —Ą —| —| — | — | —| — | — | — | — 
b) Zapalenie opon mózgowych . . . .. 1 1 2]. 1| —| 1) — | — | — 1 ERA PES | NAS| =A= = 
c) inne choroby układu nerwowego, na- | 
rządów wzroku i inne — . . . . . NE: 3 2 | 51/3 —| 1|=|=— | — 3 2 BP E3 PE po e RZE [a y GE 
odl ZOChorobyjsercam e „a 19 | 28| 471. 1-| —| — |— | — | - |] 22) 32| 54] 1] =| = |— | 1|= 
25 Inne choroby narządów krwionośnych 2 5| 7 — | —|— | 1] = | — 3-7 10] — | —= | 1] = | — 
26 | Zapalenie oskrzeli . . . . . . . . . .. |=] 1] 1 =|=|=|=|=|=U —| 1| 1|—| —|—|-|— | — 
. 21 | Zapalenie płuc a) płałowe . . . . . . . 1| 1| 2|—| —|— | — | — | — Ti-f| =2]—= = | — | — | — "= 
b) inne postacie . . . . . KIRA AI BALE Ea | rza ZAC GH E CZA SMB A Pl ZE 
28 Inne choroby narządów oddechowych 3| 4| 7| — 1| = | — | — | —- a 5 | 9| — | 1| — — | -| 1 
29 Biegunka i zapalenie jelit : | | 
a) u dzieci poniżej 2 lat . . . . . . 1 | | 11 1| —| — | — | — | — 1| sel 1] 1| —| — | — | — | — 
b) u osób w wieku 2 lat i powyżej EAN | SS a Sy AZS A ZB dd rz = 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego Ap! 1 | 21 3| = | —| — —|- | 1 1 | cą pić | RZA SZ PRE | — |- | 1 
31 Marskość i inne choroby wątroby . . . . 2 | 1 3| — | —|—|—|— | — 2|--2| 7 4|— | = = | = | — |= 
32 Inne choroby narządu trawienia 5 | a | — | —| — | — | — | — ( ARRZEN o a o 
aa apalenie nerek sran ontan 20.2. 04 GA iiaea pS A e ea | —|—|—| ==  —|— | — 
34 Inne choroby układu moczopłciowego 3| 15 O A — — | —-| — 4 | 1 | 5|— | =|—=|—]|=—|— 
35 Posocznica i zakażenie pologowe 5 —| — | — | — | —| — | — | — | — | — | — | — | — | — | — | — | — | — 
36 Inne choroby ciąży i okresu pologowego . —| —| —|— | —| — | —J — | — SA =| i A ora oe | BRC BZ 
37 Choroby skóry, kości i narządów ruchu . zza dni ar: Bzy. Szal ZZA A |z| zac) A paz ŁZE o a o 
38 | Choroby okresu niemowl. i wady rozwoju | | 
Wrodzone + „4.0.66 = 010, . „aa|e1o-05|.20.199 -24:>.0]5> poj 12025] BE OJ SET | a 
39 S(ATCZOSCZPRE Plr NG zł dE 2) gc 5| 10 | 15| — | —| — | — | — | — A EKUZ SH BEZ ECA Kora SZ p | 
40 Samobojstwoż? sz de Ia ar 4| 2 GIERSZ EE LO PO EA = 
41 LADOS A a a P, IR z CA A POZY O O o | Dl a pS E EE 
42 | Śmierć wypadkowa . . . . . . . . . . SE 6 6|== |= = = FG 28 = z >| > = 
43 Śmierć i przyczyny niewiad. lub źle oznacz. -| 1 | le pa —| 1 | a ea — | — | 2| 2| — | —| 1 | A == 
Ogółem — Total . . . 121 | 112 | 233 9 | 3 3 3 1146 | 131 | 277 | 22 
| 
Zgłoszeń spóznionych: Zgłoszeń spóznionych: 
1 z marca 1938 r.. 2 (1 z marca 1938 r., 
1 z lipca 1920 r.) 
*) posocznica. *) posocznica. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej i roku życia c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Decćs des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 
la prołession de la mere 


Décedés au dessus de 15 ans d'aprćs l'état civil 


. e . . YN "a E 
A > Miejsc. Zamiejsc. A e NE Sono N 
Zajecie matki j Ì Ogółem = JE EE 
Pr A 2. _ Population | Population Total E EE ER E CJE I: 
rołession de la mère TEY = 6 a |= y 
domiciliée | de passage a a Rz CEE CEE 55 
O —= J [N DS; y o 
“Y Q E z D|O:='U E — IS 20, 
Mu E (ES nu n' y O 


1. Miejscowe — Décès par- 
mi la population domi- 


1. Pracownice przemysło- 
we — Travailleuses 


d'industrie ...... 1 — 1 ciliée 
Siza tes 1 ra 1 mężczyźni — hommes .| 11 69 10 1 — 91 
3 PO di kobiety — łemmes . A 26 | 27 | 40 1 — 94 
: A l 
biurowe — Travailleu- Ogółem — Total | 37 96 | 50 2. |--S74| 4185 
ses de commerce et de 
Durzause-  » e me RÓS 2 — 2 2. Wszystkie zgony — Tous 
les dócć 
4. Zawody wolne. — Pro- 7 oe 
PA AROS AR IO qt A E mężczyźni — hommes .| 20 79 11 1 — 111 
kobiety — f z. 
5. Urzędniczki publiczne . a A SE | E 
F . . . : ko Zw ze i 
R Ogółem — Total| 54 111 53 3 AAA 
6. Inne zawody — Autres | 
PRES ECM iz AL y d) Według narodowości — D'après la nationalité 
7. Bez zawodu i niezna- 1. Zmarło miejscowych: Polaków, Niemców 
nego zawodu — Sans Décès parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
profession el professions 4 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 
E MTA ) E 2 nationalitć inconnue. 
2. Zmarło w ogóle: Polaków, Niemców, innych i niezn. 


narodowości 262 11 4 
Ogółem — Total 6 = 6 Total des déces Polonais, Allemands, autre nationalité 
et de nationalité inconnue. 


e) Zgony z uwzglednieniem wieku, zajecia i wyznania 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 


Décès avec répartition par âge, par profession et par culte 
{Personnes au-dessous de 15 ans selon la profession des parents) 


1. Miejscowe — Décès parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zgony — Tous les décès 
Wyznanie — Culte Zajęcie — Prołession Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession 
Q o |u | < w n | 
Y : y AM v 
z A = z ban > G NN = o E 

z 5S > S S I z | COSO ERY | 8 . 0 |-G53 

S |. 8 D o (25 las 2|$Ś | a |A g 

© ao O — Y © O i Q — r v mn (e) 

o os O A AS A E ls SOS O ee SES 

E PE EJS oS S|.E i OG nA [TA E SAGE 

8 — 7 `A > m ~ Y Q Sek 

Wiek iS IS = ||58la MEJ | „ś DERE = z o 

G j Z a Z |< Y N x E g z | AD» > Jo N N ` 

E Y v ES | ‘N O |9 a LA A G > x yr "N 3 9 a| © 2 

lat y h OE "y z MŁ La 3 0 E z + N Sal em "O O z FA 3 Y 

O => + N ©) sr Spe KI q Bo > Y © g U Y ~ m Ro 

| 2 =" PO A= 8 | YID) 3 INO © = S a 480 | oA gD 3 |N GS 

SS erat ery DS a E O ZAS Bo id TO A O A TEE 
Age - ans | Z | | E E N=| A a ESA gS] 3 | 9| 5 =S 2 | N So (EA Sk = 
G z S | CH PO O 959 [3 | al = = = za | Sa 5 | 2 - [2 dr | A = 
z Y È s| H > SS Z v > «| E ta s" 3 - SN > Ar aa > «| E 

A E PE E E E o AE 
115158 >p[(3|p>[S8l98 S [88] 1 P 1! | EN a =P | 

E lB]sSsl 31313123185] 38153 ; ||FISS S | 8 | a A e E A 
c raza Z 1 3|.2 | 8 |S2E8] a |saz]j 8 |= | w a DE 2 |8 |sójlg5$Ś| N [828] E 
Re OS Thai oA PEE lal Eta AES) 2 rg a NZ] Y 5 s OE] SOP] E 0 FG>0 0 3 NAJ y 
ŻĘ |a Y gE N E A SS Se oin 3 | % BS E qe ESOO 1] E ZSIN8| 2 [nl 5 

i 3 | "= | N O); = O| «© : e) = SIR N O m g z 
> O a H N Olg3r|=.0 R N z U o dk O og p 
Sigg aias Slee Napa Ema O E [5 EE AS 5 E | Nila |a| Ó 


? 
Ogółem | 
Total 225 4 
Przyrost naturalny ogólny 148, miejscowy 126. 
zgonów 1,05; małżeństw 1,53. 


| | 
Sil a as is ŻE A Biż 62 277. 


W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców RAN miejscowo 


i | | | i 
ZZA KA NA KZ A o O WE GE AS Woo oe o o o o o EE T 
D ED | 1| 5|18| 9| Espada 41 45| 1 | |a| ssj) a AE 
o à 40 1|— | — | — | — | — | 
AGE E a= ilo | |arje] = 5 =|=|=|02|3|-|- t | 2 
11—10 2 | A O ZEE ZZ | RZ e z ZMR O > AZER FO CZELE 
16—20 2|-|-|-|=|=|=l=l=|= || 2] 2] E === |= 
21—30 aj W AE RSA A ZA ZET Paa A LIS ŻA af Ne pr taa PEJA CE IES y E EZ A 
31—40 22 — | — | —= | — 6| 4| 6|—| 1|—| 5 22 | 26 — | — | — | —| 6 4| 6| — se =) 
a o] 125 | II a A 25] 29) 2|—|-—| 2| 3/12 | E —| 2| —| 
51—60 26 — a 9 „8 a. 3 go) 2. Z 4 | 10 26 | 33 | A Re = 5 | 5 | — 9. = 
61—70 | 28| 1) 1|—|— 1i|6|6|— — | 1|16 30] 31] 31 1|—-| 1) 1) 8| 6) — "| 
ponad 70 | 53! 2| 2 8:72 AR ca 58 | 54| 2 2| 19] 2| 2| 3| 9/—| 3) 
ou dessus de | | | | | | | | | | de 
| |—|—|— —! : | | | PO pa 
4 los 


urodzeń żywych 1,61; 
1) bez wyznania. 
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II. Zdrowotność — Santé publique. 


11 Chorzy w szpitalach 3. Miejski Zakład Dezynfekcyjny. 
Mouvement des malades dans les hópitaux. Service Municipal de Désinfection. 
A A Żarnice — Rougeole . . . . . . . dezynfekowano — razy — fois 
P sz ą a Sg Płonica — Scarlatine . . « . ..... Mr 30 " 
SE A 2 > Ospa E Varioled aereo 7 A > — T 
SĘ DR a z È| eS  Błonica i dławiec — Diphtérie . . . . sy 51 A 
dze se] SĘ DY E s| E3 8 Zakaz. pologowe — Septicémie puerpérale 5 — + 
GŁ 5 £ | iż O Š zi U | > $% Dur brzuszny — Fièvre typhoide . . . + 4 p 
Etablissements E) ZE e M EC | 0 os Dur inny — . autre pue typhoide P — "i 
N SSj w miesiącu 5 Je «is Gruźlica — Tuberculose . . . . . . . . T 36 mi 
O au cours <= |S SS Czerwonka — Dysenterie . . . . . . . . 4 — > 
g de mois zx o S [Inne choroby — Autres maladies . . . . ,, 3 x 
> | | > = Robactwo — Phtiriase . . . . . . PAW, 1 $ 
Świerzb — Gale ... Ee — y 
Szpital Miejski: 486 — 6| 480 50 Ubrania i inne — Choses et autres . . . — m 
a) St, chorób zewnetrz. | 122 ja 122 11 Ogółem — Total 125*) z 
b) St. chorób wewnetrz. | 103 — 8| 95 20 *) W tym poza zakładem ........... 125 0" 
c) St. chorób wenerycz- | - rd 
nych i skórnych. 106 93 97 |— 4| 102 4, Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
d) St. dziecięca. 44 41 40 |+ 1 45 4 Maladies infectieuses déclarées. 
e) St. dla umysł. chor. 13 25 16 |+ 9| 22 pm 
F) St. chorób zakaźn.') — — — | — — — in o X 
g) St. plucno-chorych 98 56 60 |— 4| 94 15 Rodzaj 20, 129 ne il E v 
choroby SeN a S e AO EER e 8 
Ubezpieczalnia Spoleczna 70 85 83 |+ 2) 72 RE k 2 |= A: S = 3 cE za 3 
Szpital Diakonisek 172 | 310 | 339 |—29| 143 | 16 Nature _ |5-B|ĘAB|B | 8a | "og |a Fases 
| de maladie 158 Ie ES E 
„ Żydowski 5 6 5 |+ 1 6 1 | | 
„ SS. Przem. Pańsk. | 280 | 350 | 374 |—24| 256 10 = WĘ 
| I Błonica i dła- | 
Zakład św. Józefa 187 183 222 |—39| 148 16 wiec . p 11 2 6 6 10 1 | 22') 58 
„ Św, Elżbiety 96 | 139 | 134 |+ 5| 101 8 ll Plonica . 1 2 4| 9 | — 2] 4) | 28 
III Czerwonka — — WIC — SĄ e 0] | + = 
Szpital Kolejowy 80 99 96 |+ 3| 83 4 IV Dur brzuszny. 1 1 | — 1 1 |-—-| — 4 
Kliniki Uniw. Pozn.: 214 | 278 | 261 |+17| 231 3» "w "Durplamisty"|r—"po— FR .| 5 | sro AS 
VI Zakaz połog. | — === = | — || = a. 
Chorób dziecięcych 91 54 60 |— 6| 85 2 VIlJaglica . . ." ds ab || W. 3 1 4 5 
„ gardła, nosa i ucha 10 65 49 ;+16| 26 4 MINGzoślicaj o. 10 8 6 5 10 2 2) 43 
„ nerwowych i umysł. 47 82 77 {+ 5| 52 1 EOdraś= "fast pel A 2 2 3 8 
Ortopedyczna 66 77 715 |+ 2| 68 = AA 1 1 12 4 2 1 1:) 
Wojew. Klinika dla Kobiet | 169 | 393 | 404 |—11| 158 | 2 X! Inne choroby. | 15 1 | 1| 14 2 | 1 aesa kes | 30 40 
Ogółem — Total | as | 22 |20] 41 | 28 [14] 20 |208 
a) Chirurgie, b) Maladies inter. c) Maladies vénériennes et affect. de la peau. I. Diphterie. Il. Scarlatine, III. Dysenterie. IV. Fièvre, typhide, V. Typhus exan 


. thématique. VI. Septicćmie puerpérale, VII, Trachome, VIII, Tuberculose, IX. Rou- 
AS geole. X. Coqueluche. XI. Autres maladies. 


d) Maladies d'enfants. e) Maladies mentales. f) Maladies infectieuses. 


e 1) 6 Komandoria, 1 Starołęka Mała, 2 Winiary, 9 Debiec, 3 So- 
N ; PR : łacz dwór i Golecin, 1 Rataje. 
) Oddział zakaźny jest nieczynny z powodu przebudowy. 2) 3 Komandoria, 1 Dębiec. 
3) 1 Starołęka Mała, 1 Dębiec. 
4) Dębiec. 
2. Przypływ chorych według wieku i rodzaju chorób — Afluence des malades d'après l'âge et la maladie. 
Szpitale (Hópitals*) Choroby A az  Szpitale (Hópitals') 
: Maladies R. A GA A RE AA E ZURA ZK 
A 
ge m Hlaz: m. ż m. | Ż moj z m. | Ż I PADY T e 3 a Se F 
| | l c) qa zakażne 58 8 25 2 zs 
0 l 13 12 — — 17 7 — — 16 1 d) E zoladka i jelit 40 9 32 36 E 
2 5 1 6 07 37 8 10 e) © serca 28 16 22 8 — 
"E" "= r == E f) ko chirurgiczne i operacyjne 193 — 367 10 — 
6 — 10 6 9 — — 39 47 5 3 12 14 g) > plciowe i syfilis 48 4 1 9 = 
Fi 15 5 11 — 1 31 30 9 11 19 19 h) y JE 36 = — 17 — 
BEC AE E a o A A, A, 2 PE N 
2" 30 55 | 102 11 17 63 717 13 | 195 30 20 k) rs dzieciece — =- — — *_54 
31 — 40 52 57 6 10 59 | 821 28 | 169) 33 | 20 a 0 a ZE = — = 339 = 
41 — 50 43 20 10 6 53| 42] 29| 64] 22 9 A p i i m = 60 20 GE 
Te Ep lo AE NY nl ETE ZO T A CR ad = Jęz | tor Pery 11 
61 — 70 14 5 3 1 15. 20 5 | 10 1 2 e SAD A 6 2 6 = 
10 iwyżej 3 8 - 1 8 8 4 | 4 2 2 5) ObierAcie 38 — 101 — — 
4 ha — TIA 2 4 A qa t) Inne — — 15 21 = 
Ogółem Ogółem 
Total | 261 | 267 | 35| 50| 405 | 438 | 127 | 510 | 165 | 113 Toto 528 A e CE 218 


* I. Szpital Miejski. II. Ubezpieczalnia Społeczna. II. Szpital Diakonisek, Zakład św. Józefa, Szpital SS. Miłosierdzia Przemienienia Pańskiego. IV. Zakład św. Elż- 
biety, Szpital Kolejowy. Szpital Żydowski, Woj. Klinika dla Kobiet. V. Kliniki U. P.: Chorób dziecięcych, — chorób gardła, nosa i ucha, — chorób nerwowych i umy- 
słowych — ortopedyczna. 

a) Maladies internes, b) Maladies poumons, c) Maladies infectieuses, d) Maladies de l'apparlil digestif, e) Maladies du coeur, f) Maladies chirurgicales, g) Maladies de 
génito, h) Maladies de la play, i) Maladies mentales, j) Maladies du syslême nerveux, k) Maladies du premier úge, l) Maladies gynécologies, m) Maladies des yeux, 
n) Maladies laryngologies, o) Maladies orthopediques, p) Rhumatisme, r) Empoisonnements, s) Observation, t) Autres. l 
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III. Nieruchomości i stosunki mieszkaniowe — Immeubles et logements 
Budownictwo — Industrie du bátiment 
1. Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 
Nowe budynki ; Liczba — Nombre de 
Ba berebi Ogółem E Kub 
Bâtiments nouveaux rzebudowy | m ubatura 
: budowli ubikacyj (izb) x 
i rozbudowy | sA St m 
mieszkalne , Total mieszkań pieces destinées 
a inne razem Reconstruc- , > cubature 
á Phabi- : des construc- logements mieszkalnych | innych 3 
' autres total tions ; AN m 
tation tions â l'habit. | autres 
a 17 2 19 81 263 | 45 28 759 
2. Budowle ukończone — Constructions finies 
Budynki glówne Budynki boczne Razem : 
Bátiments principaux Bátiments annexes budynków |Przebudowy Ogólem 
y d Rozbiórki budowli 
nowych  |irozbudowy ozbiórki z 
mieszkalne inne dele inne Total Recon- Demolitions PCE: 
a l'habi- Pó a l'habi- de oa batiments structions EA 
tation lation nouveaux a 
Ilość — Nombre 13 = — 7 20 — 2 22 
Kubatura — Cubature m? 15 124 — = 2 160,50 17 284,50 = 3725 21 009,50 
3 Ruch mieszkaniowy — Mouvement des logements 
Mieszkanie o — Logements à OR ua j SN, h 
AA mieszkañ mieszkaniowyc 
1 izbie 2 | 3 ; | w | 5 | 6iw.) total pieces destinée 
1 piece | pokojach — pieces et plus logements a lebi 
Powstało — Augmentation 12 16 9 2 
Ubyło — Reduction 2 — 1 — 
Różnica + — Différence | — | +10 | +16 | +8 | T2 
*) 1 mieszkanie o 8 izbach. 
4, Mieszkania w nowych budynkach według liczby izb — Logements d'après le nombre des pieces 
_ Budynki — Batiments _ Mieszkania o ilości izb — Logements ke le nombre des pićces 


E ieszkaniach: 
Ilość o mieszkaniac En > 


| | | |= | 
nombre | des logements | ensemble Lej a= > 5 BRC 13 2 R A 
AN EE E 


| tl 

| bae! 
1 1 1 es 1 | o, EEN zu, ML 
4 2 8 E JEJ e E E A E „EC ja E ll, aeaa 
1 3 3 as OB: Ta JBE ie y DE 
7 4 28 TS A o 2 m3 T A at eE E "NET 
— 5 ES — (= |= zg KAWA EA = (e —|-|-|- 
2 6 3 yi O BEDE 4 EA A Aa EC m | „B= CE 
ca 7 ak. 2s — | — — — — — — — — — — — = 2a = 
iu] EEEEEIEEEEEEFIE|=|=|: 
E SEE OA ETE: 10 i wiecej — | — 1 — ho — b =] — | 6 A | = | _— |= | — | — | — | — | ld | — 
13 40 E o PRTG ZIE A zy 4| | WY DEM A 


Wpłynęło podań o e na budowę 100, udzielono pozwoleń na z 93. 


5. Obrót nieruchomościami (kupno — sprzedaż) — Achat - vente des immeubles 
== a AAA EPIA > IŻ | EZR 


Nieruchomości m. Wy 
sie | Wartość w złotych | "niezabud. o Z DOME SG 
Dzielnica miasta tc E ae lots de terrain Zawód kupującego sprzedającego 
nombre es immeubles me A pru - 
i = obszar Profession ga | Woje- og | Woje- 

Quartier CE gi. za- nieza- | ogółem pi É a Ñ AR Zagr. S a Sa Zagr. 

JE F bud.*) bud.”) m’ | za 1 m” Za | zach. inne Ef | zach.| inne 
meg” AUO 6 | — |200 456,—17 = a: Urzędnicy publiczni . . . . | 8| 2F= |= | 4 | — | 3 
Dzielnice po pr. brz.Warty | 3| 3] 57 000,—) 3350,—| 5461 | 061 Zawody wolne . . . . . . 4 |=" AE O a r= 
Wilda i Dębiec . . . . | 4|10| 53950,— |36423,—]| 5487 | 6,63 Kupcy, przemysłowcy LO |=. AP EN = CE 
w.Łazarz, Górczyn i Je- Rzemieślnicy CIA 10 A AT SS 
A A E 15 | 151448 272,731) 92915,—|106153%) 7,50 lnstytucje publiczne . . . .| 2|—| 2|—| 4 — | — | — 
Sołacz, Golecin, Winiary, n, prywatne . . . .| 3[=|—=|=]| 2 | =|=|— 
Naramowice u. || 2) 4| 12304— | 7798,20] 5541 | 1,40 Inne i bez zawodu . . . .|18|—| 2|—|2s| 6|—| — 
Ogółem — Total [30 32 h 982,73 14048620] 27104 4,32 Ogółem — Total | 55 | OS | AE 


*) avec batiments. **) sans batiments. 
nie podano wartości 3 nieruchomości (przetarg). 
nie podano wartości 2 nieruchomości (przetarg). 
3) nie podano obszaru 1 nieruchomości (wartości 13365, — zł) 


Nieruchomości nabyto z rąk polskich 59, z rąk niemieckich 3, z rąk żydowskich —. 


” 
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IV. Życie gospodarcze — La vie économique 


1. Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań 


Wkłady oszczędnościowe w złotych Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
ol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 


sy. E obiegowych Depóts d'épargne en zlotys-or et dollars 
Dépóts d'épargne en zlotys courants des Etats-Unis colcuiés en zlotys courants 


Ilość deponentów Suma depozytów zł Ilość deponentów Suma depozytów zł 


Nombre Nombre 


des dóposants Montant des dópóts des dóposanis Montants des dópóts 


Stan oszczędności i depozytów w początku miesiąca 


Situation des épargnes et des dépóts au commen- 
cemenikduemolsi ST. 7 0 0438 AAA 44 027 28 776 329,45 


Przychód — Recette 569 1 935 818,41 


4 354 614,18 
40 779,88 


30 712 147,86 4 395 394,06 


Razem — Ensemble 


Rozchód — Dópense 1 627 204,06 15 92 217,35 
Stan w końcu miesiąca — Situation á la fin du mois 44 269 29 084 943,80 1 838 | 4303 176,71 
2. Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d'Epargne Postale, succursale a Poznań 
Piczbaskońt Wpłaty na konta czekowe Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 
czekowych A GC, ać ck comptes Paiements de compies LR 
Nombre (> SŁ q gotówkowy bezgotówkowy w ogólności 
des comptes JRYŁ IgE zł zł zł 
A P ilość ARRIN ilość złotych | 
e cheques nombre nombre au comptant par virement total 
7965 445 616 | 147 011 212,39 | 127 070 | 146 716 094,01 80 307 851,71 213 419 454,69 293 727 306,40 
3 Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiffres d'ałłaires a la bourse d'effets a Poznań 
Bsólbadabrół Zogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives : 
Total papiery procentowe — valeurs à revenu fixe 
des trantactions | akcje actions | 6 ząwtym=="onż LA 
razem — ensemble | pożyczki państw. listy zastawne i obligacje 
obligations d'Etat Lettres de gage et oblig, 
Ilość transakcyj - Nombre des transactions 446 48 398 165 233 
Wartość obrotów w zł — Valcur des 
transactions en zlotyS . . - . . . . (94 294,89 48 882,50 645 412,39 142 424, 41 502 987,98 


4, Obroty na giełdzie zbożowo-towarowejwPoznaniu— Transactions á la bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


Ogólny Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 
obrót | 
Total des żyto | pszenicę jęczmień owies mąki otręby groch makuchy ziemniaki 


au marc |aux pommes 
de pavot de terre 


transactions | au seigle au froment à l'orge à l'avoine | aux farines au son au pois 


a) 4 844 862 137 1 376 849 106 100 110 


b) 58 388,73 15 541,95 8 872,60 | 4 607,20 1 673,50 9 560,70 9 471,79 958,45 1 085,50 3 242,50 


c) | 11 681 741,99] 2 999 372,60 | 2 244 258,90 | 852959,75 | 320 337,00 2702 339,67 | 1 236 401,35 | 242 147,00 207 596,25 128 554,23 


a) llosé transakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość ton — Nombre des tonnes 


c) Wartość obrotów w złotych — Valeur des transactions en zlotys. 


5 Lombard Miejski — Mont - de - piété Municipal 


0 ; DE 
K E y d 27) e) Q “Y 
A © AA 22 a 
A RECE 
ESY SPSK 
Szu ESER] SEED 
= SA| OPS 
20% ln A NNSS 
EA EN > 
Zasób na początku miesiąca — Fonds 
au commencement du mois 28 720 |686 335,—| 23,90 
Upłaty na prolongatach — Acomptes 2049 | 12996, — — 
W ciągu | złożone — gages désposés 
miesiąca | en vente 3676 |103 104,—| 28,05 
Au cours | wykupione — gages re- 
du mois tirés 3610 | 72552,—; 20,10 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
enchères ..... o ON a: — — — 
W koñcu miesiaca — A la fin du 
mois. CAM AA AT. Wał. 28 786 |703891,—| 24,19 


6. Wodociągi Miejskie — Service Municipal des eaux 


Zuzyta woda 


Dzielnica miasta Consommation de 


Quartier l eau 
m | zł 
Środmieście? ad wat 2. EL. e 192662 | 57 798,60 
JezycEWaRZ ag ET Pola AO E 8.SY. 75817| 22445,10 
Św. Lazars M 2. em. ŻA. |. PycałCAT PE 75778 | 22,633,40 
Wilda: Een a e TA e 57638| 17 293,40 
Sołacz — Winiary 5379| 1613,70 
Dębiec 2”. pała. mu: 3 267 980,10 
RatijePoaN => 200027 A - 2 504 751,20 
Slarole kane m T R Road RAA LASZ 3 396 1 018,80 
Glówna RR" a a A PR 5 663 1 698,90 
Osiedle Warszawskie . . . . . . . . . . . 3 454 1 036,20 
Miejskie urzędy, szkoły, sala it p. — Offices 
Municipaux . . . . . EAIN Se 820051 24549,21 
Urzędy publ. — Offices publics 118 742! 35622,60 
Ogółem — Total | 625 305 | 187 541,21 
7. Gazownia Miejska — Usine Municipale à gaz 


TA 


Gaz weglowy Wartosé opalowa 


Oddano 
Gaz de houille Valeur thermale 
do miasta 
Zuzyto Produkcja m? w kaloriach 
węgla kg a pr 
gazu m f a en cavories 
Co gaz fourni 
tion de production a la ville górna dolna 
charbon pocz PI intérieure 
2 574 090 1 576 730 1 587 430 4 070 3 700 


8 Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricité 


OO O 
Zużyto węgla Pobrano ener- 
Spalono na wytw. kwh E gii z obcych 
pod kotłami węgla kg energii w Centrali Kł R: 
kg Consomma- AE EG i 5] 
tion de char-| Production d'éner- ES RE) 
Charbon consommó PORI aa 


bon a Vusine| sie électrique à la 
gie ćlectriq pruntée à au- 


sous les chaudières 310 . 
kg Da SAM of "p se BANY, tres usines 
£ O WY electriques 
kg 
2 320 597 0,79 | 2 936 244 56 970 


9. Mleczarnia Miejska 
Laiterie municipale 


Artykuly — Articles mleko — lait śmie- | ma- 
~ odtłu-| masło t slanka 

= ana 
z pełne | szczo- babin: 


beuróe| crème 


przerób — refonte iir 


1. Zapas z poprzed, mies. 2200 = 4'/, | 106 60 
2. Mleczarnia nabyła 67149 — 39 |387 — 
3. Wyprodukowano . 4006 13660 | 171'/,| 1339*), 535 
4 Sprzedażm cat la 63867'/. 3690**)| 205*/, | 337'/, | 480 
5. Pozostało 1775'/e — 91/,| 24*/,| 115 
1. Provision au commencement. 2. Acquisition. 3. Production. 
4. Venté. 5. Reste. 


*) W tym 735 ltr śmietany przerobiono na masło. 
*) W tym 1060 itr mleka odtluszczonego przerobiono na 
twaróg (95!/ə kg). 


10. Przeładownia Miejska (Port rzeczny) 
Port de riviere, municipal 


J, Ruch kolejowy — Mouvement de chemin de fer 
Przywóz wagonów | 194 Wywóz wagonów 117 
Wagons entrés Wagons sortis 
IJ. Ruch zeglugowy — Mouvement des navires 
Przywóz: negatywny. Wywóz: 1 berlinka z pojem. 
Importation Exportation 367,5 ton jęczmienia 
V. Praca — Travail 


Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa) 
Tarifs d'ouvriers. (Salaire par heure) 


z Rob. miejs 
x a Ootie dl 
E TED municipaux 
NE E 
S U 
botniké z” EA 
Kategorie robotników eS ad y 
Catégories d'ouvriers a A 50 | o Sa] ES 
A EN GE 
S3|33| SS ESI 
CRIS | NES Lo EB 
n= |2= OGR o ]EU | SU 
Śr gr śr”) gr | gr 
Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu | 
Artisans jusqu’à 2 ans après la ter- 
minaison | 66 66 104 93 91 
" 2—4 11 19 79 79 103 101 
7 2—4 „ żonaci 
mariése | 89 89 : E 
„ponad 4 lata ,, 
au-dessus de A 89 89 122 | 118 
Robotnicy przyuczeni — Ouvuriers 
guadlilie sa € A Ast: 66 68 80 93 93 
Robotnicy 15—18 lat 
Ouvriers âgés de 15 a 18 ans . .| 31 31 32 > : 
1 1 " 18—21 Y e. . 51 51 53 , . 
A poniżej 21 lat — au-dessous 
de-21,ansżjase1P- iotouit — AL 63 63 
a ponad 21 lat — au-dessus 
des 2 ONO A A TIA: 65 65 88 88 
Robotnice 15—18 lat 
Ouvrières âgées de 15418 ans . .| 26 | 26 
4 19 18—21 (K) e a 31 31 . 
p ponad 21 lat — au-dessus | 
de, 21 OSA ATENY 37 37 57 57 
sE ponizej 21 lat — au-dessous 
dop 20 ans A A = = 45 45 


1) obowiązuje od 1 IV 1938 r. 
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VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. Prix des articles de premiére nócessitć 


11 Najczęstsze ceny detaliczne. Prix de détail les plus fréquents 


Waga Marzec y Kwiecieñ 1938 
lub miara „aa : a Na 
Rodzaje artykulów — Articles j Mars 1 tydzień | 2 tydzień 3 tydzień a pyazien 
Poids ou 1937 1938 1 semaine | 2 semaine | 3 semaine | 4 semaine 
mesure zł zł zł zł zł zł 


1. Chleb żytni — Pain de seigle 65% . 1 kg 
2. Chleb pszenny — Pain de froment . A 
3. Mąka pszenna — Farine de froment 65% m 
4. Mąka żytnia — Farine de seigle 65% ń 
5. Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . w 
6. Groch polny-— Pois ..: —: « . . « m 
7. Fasola — Haricots . maka Aa e 
SGulicr—= Sucre n. reS aa. ky 
9, Mleko nie zbierane — Lait non écrémé 1 litr 
IS Jaja = Ocio. "R 20. manie. 1 szt. 
11. Ser biały — Fromage blanc . . . . 1 kg 
12. Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf e 
13. Cielęcina z k. — Viande de veau . . En 
14, Wieprzowina od brz. — Viande de porc. s 
15. Słonina świeża — Lard frais . . . . q 
16. Olej rzepakowy — Huile de colza . . 1 litr 2,00 2,00 2,00 2,00 2,00 2,00 
17. Masło mleczarn. I gat. — Beurre frais 1 kg 3,55 4,05 4,00 4,00 4,00 3,80 
18. Smalec wieprzowy — Saindoux . . . > 2,40 2,00 2,00 2,00 2,00 2,00 
19. Ziemniaki — Pommes de terre . . . E 0,08 0,07 0,06 0,06 0,06 0,06 
20. Sól biała — Sel blanc . . . . . . E 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32 
21. Kapusta kwaszona — Choucroute . . M 0,30 0,30 0,30 0,30 0,30 0,30 
22.yMarchew Carol lesa «65 7. A 0,15 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 
23. Kawa palona naturalna — Café torrefié*) A 6,40 5,80 4,80 4,80 4 80 4,80 
24, Kawa zbożowa — Café de blé)  . . ps 0,40 0,36 0,34 0,34 0,34 0,34 
25, Węgiel kamienny — Charbon Houille . 50 kg 2,20 2,20 2,20 2,20 2,20 2,20 
Z6%Nalta = Pelro a EE 1 litr 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
27. Mydło do prania — Savon ordinaire . 1 kg 1,80 1,60 1,60 1,60 1,60 1,60 
ZO Gaz Gaz) z ŻW wEtw ef w i 1 cbm. 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 
29. Elektryczność — Electricité***) . . . 1 kwg 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 
30. Przejazd tramwajem — Tramway . . =P 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 
31. Numer gazety — Journal . . . . . ka 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10 
32. Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux =s 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 
33. Bilet do teatru ludowego lub kina — 

Billet de théâtre el de cinéma . . . -— 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 
34, Drzewo rąbane — Bois fendu . . . . 1 mtrp. 16,00 16,00 16,00 16,00 16,00 16,00 
35. Cebula — Oignons . . . . . . . . . 1 kg 0,20 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
36. Karpie — Carpes . . . . . . . . . i 2,40 2,00 2,00 2,00 1,80 2,00 


°) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 
**) Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 
***) Plus 10% podatku państwowego. 


A e 1.4 


2 Ceny hurtowe — Prix de gros 


Przeciętne w ostatnim tygodniu miesiąca. 
Moyennes dans la dernićre semaine du mois. 


Rodzaje artykułów Miara ZAK 
Pszenica TO ment FE E DIA ERO A. 100 kg 25.00 
Żyto. SCI e E, Ai A | M 19,40 
Jęczmień = oppo IE E EE AAA 200003. E 17.25 
Owiesz2$avoine SCE In a a a? > 17,75 
Siano ZW Dra SS Al OA BIELICE. > 8.00 
Mąka pszenna 65% — farine de łroment . . . M 45.50 
Mąka żylnia 65% — farine de seigle . . . . E 31.75 
Kasza jęczmienna — gruau d'orge . . . . . . M 25.80 
Mlekor"H|aiRT>P"FR Er Ja TW PZN AEP 1 litr 0.19 
Masło mleczarskie I gat. — beurre frais 1 kg 3.20 
Jaja świezeg oe ui Ss na e IA ONA, 1 mendel 0.85 
Wół —"boeul zam PALE MN PZ A 1 kg 0.58 
Wieprz (słoninowy) porc du lard . . . . . . . 3 0.85 
Wieprz (mięsny) — porc de viande. . . . . . X 0,77 
Ciele —%0e0u. WASZ 3 T 0,82 
Baran —smoufonk se RA AR JR Ez: ` 0.55 
Uwaga: Przy ziemiopłodach ceny giełdowe orientacyjne, przy 


mięsie waga żywa i ceny z Targowiska. 


3. Wskaźniki drożyźniane 


Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robolniczej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 

i b. Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coút de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après les 


schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 

d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: par jour. Cal- 

culs basés sur les prix de la dernière semaine du mois, tandis que 

d'après le schéma de Office Central de Statistique la moyenne men- 

suelle résultant des calcus hebdomadaires basés sur les prix les 
plus fréquents. 


Wyszczególnienie 


1. Koszty wyżywienia — Coút alimentation 
a) schemat b. Kom. Placy RE: A 35.51 | 24.60 | 24.40] —0,20 
schéma de la Commis-| isos 
sion des salaires indice ne = DE, |p=>uRE7% 
b) schemat GŁ Urz. St. | dzien. A 3.65| 2.27] 2.24| —0,03 
schéma de l'Office Cen- | PSS 
tral de Statistique ica 19o as O 
c) schemat Calwera cea: 4 52.14 | 30.67 | 30.37 | —0,30 
schóma de Calwer wskażnik 100 59 58 | —0,98% 
ndice 
2. Koszty potrzeb innych — Coút dautres nécessités 
a) schemat b. Kom. Płacy miai 4 21.16| 17.28 | 17.28 — 
sion des salaires . . indice 
Ica! Gł. Urz. St. | dzien. eh 3.03| 2.98| 2.98 A 
schéma de l'Office Cen- | oa 
tral de Statistique . .| | indice DY E e TE 
wtym: mieszkanie, opał,etc. 
dont: loyer, chaułłage etc. 1 | 2! PRECZ STO PRZ 
potrzeby kulturalne, . . 
beori culturels e 7 UR A DUE >" 
odzież — étoffes, pour 
vêtements et chaussures|! 7 ” || 00] =” 


cout de la vie 


3. Koszty utrzym. ogółem (1 + 2) — Total du 


a) schemat b. Kom. Płacy tygodn. zł | 54,69 | 41.88 | 41.68 | —0,20 
schéma de la Commis- | wskażnik | 1001 77| 76| —0,48% 
sion des salaires indice 
b) schemat Gł, Urz. St.|dzien. z1} 6.68] 5.25] 5.22| —0,03 
schéma de l'Office Cen- a Ck 
tral de Statistique . . hidis 199 de Lu rd a 
4. Żyto (25 w mies.) . . .| 100 ks zł | 32.60 | 17.45) 19.40 | +1,95 
Seigle 100 kg el 
E ES Ad weka nik 100 53 59 |+ 11,17% 
. Płaca robotnika niewy-| "7e 
kwalifikowanego — Sa- | tygodn. z! | 38,80 | 40.48 | 40.48 a 
laire d'un ouvrier non| C kanik 
qualio LIVIN 2 indice 100] 104 104 — 
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VII. Aprowizacja mięsa 
Approvisionnement en viande 


Targowisko i Rzeźnia Miejska 
Abattoir Municipal et Marché aux bestiaux Municipal 


Dane w sztu- ES 
Je] R 
kach 3.0 z E S A. 
Têtes |5 ¿[3 $ 3133 
EJ |í 2 S| ON 
= 
1. Targowisko — Marché aux bestiaux Municipal 
Nadeszło — Arrivé |283 | 336 [1471113524244] 737| — | — | — |18423 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer |167| 97] 355) 512411081] 596 — | — | — | 7420 
drogą kołową - par 
les routes . . .|116|239|1116| 6228'3163| 141| — | — | — {11003 
Wysłano — Expédié | 283 | 336 [1471113524244] 737 — | — | — [18423 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 56| 78|1150| 1044) — | — | — | — | — | 2328 
droga kołową - par 
les routes .I=l=l=l|—|-|=|-=i|-=|-| — 
Przekaz. do rzeźni 
exped. -à l'abattoir |227|258| 321 SA 737| — | — | — 116095 
2. Rzeźnia Miejska — Abattoir Municipal 
Spedzono') . . .|283|336|1471]11352/4244| 737| — | — | — [18423 
Ubito”)7 9% 7441297 | 338 «oh 1863457 1660 17 | 28|181 [19425 
1) Nombre des pieces introduites. 
2) Nombre des pieces abattues. 
33 Ruch na torze łącznikowym 
Mouvement sur la voie d'embranchement 
Nadeszło . . . . 
l 167| 97| 355| 5124/1081] 596| — | — | — | 7420 
Arrivć . 
4, Przeszło przez wagę — poids 


Gatunki zwierząt 


Stadników — faureaux . . . . . . . . . 303 132 147 
Wolow i= hoofs a 1 a Z 301 150 689 
Króws=Fuaches a ar A A 451 210 901 
Jałtówek*="genisses"".""RESR E 249 82 674 
Cieląt/ = veaiix%). TN e A 3 901 165 588 
Owiec brebis 14%: ROT A 1318 54 732 
ŚWI =" porcse a" WUW A EL 10 804 1 156 547 

Razem — total 17 327 1 953 278 

5. Spożycie mięsa — Consommation de la viande 


Gatunki 


eksport 
zwierząt 


kg 


spożycie 


kg 


Bydła-bótail . | 488443| 264981]  51930|, 

Cielat-veaux. . | 194039] 119043| 38181|]j 818%] 389292 
Owiec-brebris . 68 923 35 723 2 478 zał 38 201 
Świń-porcs . . |1269815|1093819| 392808 341 145 | 1 145 482 
Kóz-chévres . 255 255 142 = 997 
Koni-chevaux . 40 725 40 725 = 37 330 3 395 


2 062 200 


Razem — Total 1554546| 486 139| 463 318 | 1 577 367 


VIIL Varia — Varia 


1. Dostrzezenia meleorologiczne 


Observations météorologiques 


Maxim. Minim. Średnia miesięczna 
Stacja Poznań — o 1 | = FEC A a T 
Uniwersytet 1 | > 
zaw, a dnia | Stan [dnia| Stan | IV. | norm.|7.2 ¥ 
Station a Poznań — , J , t 355 
l'Université e état e état | 1938 | norm. au 
| | | 
1. Temperatura powie- | 
trza (Celsiusza) — 
Températures a. | 30/6 715,49] 20] 4/5 45,11 7,29 —2,10 
2. Cisnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. — 
Pression barométri- 
que (mm) 89 m au- 
dessus du niveau de 
lai Meta Dr 7% a 10 | 768,1 3 | 739,5 [7541117536 | +05 
3. Prężność pary (mm) 
Tension de la va 
pem d'eau (mm) . 1 8,4 | 19 2,3 SIDRA 07 
Wilgotn.wzgledna % 
Humiditó relative % a, 19 32 78 73 | +5 
4, Zachmurzenie (0—10) 
Nóbulositó (0—10) | — z SE no 7,2) 61 | +11 
5. Opady (mm). — Pre- | 
cipitations atmosphé- suma 
riques (mm) 27 93 | — — 51,9] 36,9 | +15,0 
6. Czas trwania usło- 
necznienia (godziny) 
Nombre d'heures 
d'insolation . . . . | — | — | — | — |1232]1710 [478 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par jour 
5 N. NPEZZNESR SEAS a A ANNA, Cisza: 
15 9 5 1 2 7 27 22 2 razy 
2. Wodostan Warty 
Hauteur du niveau de la Warta 
Wodowskaz (Echelle fluviale) 0 = 51,45 m. 
dnia cm. dz. cm. dz. cm. dz. cm. dz. cm. 
1. : 102; 2.: 101; 3. : 100; 4,: 104; 5. : 103; 
6. : 104; POT: 8:7: 21 10; 9: y 10. : 113; 
Piso TS" 12. : 114; 13%: 11135 14. : 112; 15. ; 110; 
16. : 108; 17. : 106; 18.2102; 19. : 100; 20742006; 
ARA 944220 088) E AT Us ES ISIS, 
26. : 90; 27. 89; 28. 94. 29, 99; 30. : 100; 
Srednia: 101. 
33 Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs 


W pensjonatach, hotelach, oraz domach zajezdnych — 
Aux hôtels, pensionnats, etc. . 4480 osób 
10357, 


ogółem — total . . . 5515 osób 


Cudzoziemcy — élrangés 
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4, Aresztowania — Personnes arrétees. 
Mężczyzn | Kobiet | Ogółem 
Hommes | Femmes Total 
Stan w początku miesiąca — Situa- | 
tion au commencement du mois . 9 1 10 
Przyplyw w miesiącu — Inscriptions 
au cours du mois . . . . ES 277 89 | 366 
Razem — Ensemble . . . „wę | 286 c0 376 
Odpływ — Radiations . . ; 277 90 367 
Stan w końcu miesiąca — Situation 
à la fin du mois e 9 — 9 
W odpływie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per 
sonnes rayées . OA RR — = o 
5 Działalność Straży Pożarnej 
Activité du Service Municipal des pompiers 
jar Stare | Stare Św. i R 
Pożarów Miasto | Miasto ) Jeżyce | Łazarz . ru i 
4 Wilda |. í Główna | dzicin, | Æna- 
Incendies |pol.brz.!p.pr.brz. i Sołacz i e 7 
Warty | Warty Górczyn 
wielkich 
grands — — -— —- 1 -—- — 1 
średnich | 
moyens =: | x! Pia KW, An Na m. ta] 
małych 
petits 7 | 1 == 1 — | 1 2!) 12 
razem | | | | | 
ensemble 7 Ai eel 
Pomoc dor | | 
Secours | 
módiat | 5 4 1 | 4 E P> | CE 
Alarmów ogółem — Total des alarmes . . . . . . 30 


1) Starołęka Mała, 2) 1 Starołęka Mała, 1 Winiary. 


6. Przytułki, ubodzy, sieroty i schroniska 


Bureau Municipal de bienfaisance. 


FE a lis 
E E Y + EG -3 > 
E Ab 
Miejska opieka Ek > S E EEE 5 
R RE O 6 23 |og<ź 
obejmuje: RJ A PÓZ Sa [3S 
ass | 65 aa ls [m c 
EE N miad uru 25 lol 83 
GAS WS OR SĘ 34 y 
na ja [22y 
1. Przytułek dla starców 
Asile pour les vieillards | 339 10 eE o 335 8 
Grobla 26 
2. Ubodzy w opiece ob- 
wodowej— Pauvres se- 
courus ae AA A A | 3813 62 49 + 13 | 3826 15 
3, Dzieci w miejskiejopie- 
ce — Enfants en tutelle 
municipale 
a) w 1-ym roku życia 
au-dessous d'un an 248 34 41 = e] 241 4 
b) od 1—2 roku życia 
de 1—2 ans. . . . 221 30 29 + 1 222 1 
4. Noclegów udzielono w schronisku dla bezdomnych na Zawa- 


dach osobom 11112, w tym 6574 mężczyzn, 2700 kobiet, 1838 dzieci. 


Drukarnia i Księgarnia św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


